Aim for ‘interpretive leverage’
Throughout all of Scripture, if one finds an insight into a particular passage, that insight can often be used in a number of different passages.  We could call that ‘interpretive leverage’.  We’ll offer a series of examples so that you will gain a ‘head start’ on using those insights for ‘interpretive leverage’ – many passages are often better understood through a single insight.
Example: the Greek word pair ou me
The Greek word pair ou me is just two two-letter words, that are pronounced ‘oo may’.  These words literally mean ‘not not’, which would be improper in English.  But in new Testament Greek this word pair has the following English meanings:

· Absolutely not

· Not the slightest chance

· Not even remotely possible

To begin with we have the example found in John 10:28, in which Jesus is talking to the unbelieving Jews, who want Him to identify Himself as the Messiah:

John 10:27-28

"My sheep hear My voice, and I know them, and they follow Me;  28 and I give eternal life to them, and they will never [ou me] perish [middle voice]; and no one will snatch them out of My hand."

In John 10:28 (expanded and explained): 
Jesus is therefore saying that eternal life is something He gives constantly to His sheep, and that there is not even the slightest possibility that they can lose that eternal life so as to perish in hell, even of their own doing, and no other outside entity can remove those sheep, those to whom He constantly gives life, from His hand.  The saving work of Christ is therefore continually giving us eternal life that cannot be lost of our own doing, nor by that of another.  Verse 29 even takes that one step further, with Christ saying that His sheep were given to Him by the Father, and they cannot be taken out of the Father’s hand either.

And in the book of Hebrews we have a double assurance of faithfulness from the Lord:

Hebrews 13:5

Make sure that your character is free from the love of money, being content with what you have; for He Himself has said, "I will never [ou me] desert you, nor [ou me] will I ever forsake you" [quoting Deuteronomy 31:6]
And in the book of Revelation we have an emphatic assurance from Christ Himself that no believer’s name will be erased from book of life:

Revelation 3:5

He who overcomes will thus be clothed in white garments; and I will not [ou me] erase [literally ‘blot out’] his name from the book of life, and I will confess his name before My Father and before His angels.
The Strong’s numbers for the words ou me are 3756 and 3361, respectively, but the word pair together has been assigned Strong’s number 3364.  The word pair ou me is used 79 times in the New Testament, and a number of times in the Greek Old Testament.  So understanding about ou me provides lots of ‘interpretive leverage’.
Example: ‘sons of’ or ‘children of’

Except where the Bible indicates otherwise in the context, when we find that people are referred to as ‘sons of’ or ‘children of’ in the Bible, it means, ‘spiritually like in character and close in relationship’.  That can have both positive and negative connotations.
Positive connotation examples would include:

Galatians 3:7

Therefore, be sure that it is those who are of faith who are sons of Abraham.

Galatians 3:26

For you are all sons of God through faith in Christ Jesus.

1 Thessalonians 5:4-5

But you, brethren, are not in darkness, that the day would overtake you like a thief; 5 for you are all sons of light and sons of day.

1 John 3:1-2

See how great a love the Father has bestowed on us, that we would be called children of God; and such we are. For this reason the world does not know us, because it did not know Him. 2 Beloved, now we are children of God, and it has not appeared as yet what we will be. We know that when He appears, we will be like Him, because we will see Him just as He is.

Negative connotation examples would include:

Ephesians 2:1-3

And you were dead in your trespasses and sins, 2 in which you formerly walked according to the course of this world, according to the prince of the power of the air, of the spirit that is now working in the sons of disobedience. 3 Among them we too all formerly lived in the lusts of our flesh, indulging the desires of the flesh and of the mind, and were by nature children of wrath, even as the rest.

Sometimes positive and negative connotation examples appear in the same verse, such as:
1 John 3:10

By this the children of God and the children of the devil are obvious: anyone who does not practice righteousness is not of God, nor the one who does not love his brother.
Example: Perfect tense verbs in the Greek New Testament 
In the Greek New Testament the perfect tense verbs do not occur that often, but when they do they are typically chosen for a very specific reason.  A perfect tense verb in the Greek New Testament conveys a completed past action, with ongoing results into the present and on into the future, implying permanence, unless the context indicates otherwise.  Note that the implication of permanence may not apply to Greek texts outside the New Testament.  Here are some great examples of verses with perfect tense verbs:
John 19:30

Therefore when Jesus had received the sour wine, He said, "It is finished [perfect tense]!"

This verb is one word in the Greek, and can mean ‘pay’, as it does in Matthew 17:24 and Romans 13:6.  In that case it would carry the idea in John 19:30 that Jesus expressed complete and final payment for our sins that is permanently effective.  That would fit with Colossians 2:13, 14, and other passages that view sins as a debt owed to God.
Colossians 2:13-14

When you were dead in your transgressions and the uncircumcision of your flesh, He made you alive together with Him, having forgiven us all our transgressions, 14 having canceled out the certificate of debt consisting of decrees against us, which was hostile to us; and He has taken it out of the way, having nailed it to the cross.

Continuing with examples of perfect tense verbs:

Romans 5:1-2

Therefore, having been justified by faith, we have peace with God through our Lord Jesus Christ, 2 through whom also we have obtained our introduction by faith into this grace in which we stand [perfect tense]; and we exult in hope of the glory of God.

1 Corinthians 1:2-3

To the church of God which is at Corinth, to those who have been sanctified [perfect tense] in Christ Jesus, saints by calling, with all who in every place call on the name of our Lord Jesus Christ, their Lord and ours: 3 Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.

1 Corinthians 15:20

But now Christ has been raised [perfect tense] from the dead, the first fruits of those who are asleep.

So this letter to the Corinthians church, in which Paul is going to address a number of serious problems, will start out by assuring them that they are, in their position in Christ, completely and permanently sanctified, from the time they believed and on into eternity!
Galatians 2:19-21

"For through the Law I died to the Law, so that I might live to God. 20 "I have been crucified [perfect tense] with Christ; and it is no longer I who live, but Christ lives in me; and the life which I now live in the flesh I live by faith in the Son of God, who loved me and gave Himself up for me. 21 "I do not nullify the grace of God, for if righteousness comes through the Law, then Christ died needlessly."

Hebrews 10:10, 14

By this will we have been sanctified [perfect tense] through the offering of the body of Jesus Christ once for all… 14 For by one offering He has perfected [perfect tense] for all time those who are sanctified [present tense].
1 John 3:1-2

See how great a love the Father has bestowed [perfect tense] on us, that we would be called children of God; and such we are. For this reason the world does not know us, because it did not know Him. 2 Beloved, now we are children of God, and it has not appeared as yet what we will be. We know that when He appears, we will be like Him, because we will see Him just as He is.

So how does one go about finding out if a verb is in the perfect tense?  There are a few ways:
· Software with grammatical codes, indicating which words are in the perfect tense

· Printed Interlinear New Testaments that include grammatical codes

· Linguistic & Exegetical Key to the Greek New Testament, by Rogers & Rogers

· Analytical Greek Lexicon (for those who can at least make out the Greek letters)

Example: Cultural view of humility

Among the Gentiles in the Greco-Roman culture, humility was looked upon as a character defect.  Among the Jews, who generally considered themselves to rank way above the Gentiles, there was a definite cultural pressure to seek highest rank among their fellow Jews.  Even at the Last Supper the disciples began arguing among themselves as to which one was the greatest (Luke 22:24)!  
Jesus, Paul, James, and Peter all urged humility, because both the Gentile and the Jewish cultures had a deeply ingrained mindset that was the opposite of humility.  So since humility was a Christian and biblical virtue, it had to be taught and explained and exampled among both Gentiles and Jews who had become believers.  So in the Gospels on into Paul’s letters and the letters of James and Peter we find repeated exhortations to humility.
Matthew 18:1-5 (Jewish audience)
At that time the disciples came to Jesus and said, "Who then is greatest in the kingdom of heaven?" 2 And He called a child to Himself and set him before them, 3 and said, "Truly I say to you, unless you are converted and become like children, you will not enter the kingdom of heaven.  4 Whoever then humbles himself as this child, he is the greatest in the kingdom of heaven."

1 Corinthians 4:6-7 (mostly Gentile audience)
Now these things, brethren, I have figuratively applied to myself and Apollos for your sakes, so that in us you may learn not to exceed what is written, so that no one of you will become arrogant in behalf of one against the other. 7 For who regards you as superior? What do you have that you did not receive? And if you did receive it, why do you boast as if you had not received it?

Philippians 2:5-9 (Gentile audience)
Have this attitude in yourselves which was also in Christ Jesus, 6 who, although He existed in the form of God, did not regard equality with God a thing to be grasped [retained at all costs], 7 but emptied Himself, taking the form of a bond-servant,              and being made in the likeness of men. 8 Being found in appearance as a man, He humbled Himself by becoming obedient to the point of death, even death on a cross. 
James 4:10 (Jewish audience)
Humble yourselves in the presence of the Lord, and He will exalt you.

1 Peter 5:5-7 (mostly Gentile audience)
You younger men, likewise, be subject to your elders; and all of you, clothe yourselves with humility toward one another, for God is opposed to the proud, but gives grace to the humble. 6 Therefore humble yourselves under the mighty hand of God, that He may exalt you at the proper time, 7 casting all your anxiety on Him, because He cares for you.

Example: Don’t you dare tell me ‘thank you’!
In our own culture there has been a general inclination to say, ‘Thank you’ to express appreciation for a kindness, a gift, and for mercy expressed from another person.  But that was not generally the case in biblical times, in either the Gentile or Jewish cultures, in Old Testament or New Testament times.  The Jews expressed thanks to God, as did Christ and the authors of the New Testament in their letters, but only rarely to other people.  Expressing thanks directly to a person or group of people was typically looked upon as calling down a curse from God or the gods upon the person being thanked, since that did not give God or the gods credit for the kindness, benefit, etc.  So we have examples of this cultural perspective from the Old Testament on into the New Testament which are very consistent.

2 Samuel 22:1-2, 49-50

And David spoke the words of this song to the Lord in the day that the Lord delivered him from the hand of all his enemies and from the hand of Saul. 2 He said, "The Lord is my rock and my fortress and my deliverer…

49 Who also brings me out from my enemies; 

You even lift me above those who rise up against me; 

 You rescue me from the violent man. 

50 Therefore I will give thanks to You, O Lord, among the nations, 

And I will sing praises to Your name."

In all of Scripture, this is the one clear exception
, out of more than 130 expressions of thanks (or related words) in the Old and New Testaments:

Romans 16:3-5

Greet Prisca and Aquila, my fellow workers in Christ Jesus, 4 who for my life risked their own necks, to whom not only do I give thanks, but also all the churches of the Gentiles; 5 also greet the church that is in their house.
Otherwise, we have a great many instances of only direct thanks to God in the Bible,  such as:

Romans 1:8

First, I thank my God through Jesus Christ for you all, because your faith is being proclaimed throughout the whole world.

1 Corinthians 1:4

I thank my God always concerning you for the grace of God which was given you in Christ Jesus…

Philippians 1:3-5

I thank my God in all my remembrance of you, 4 always offering prayer with joy in my every prayer for you all, 5 in view of your participation in the gospel from the first day until now.

Philemon 4-6

I thank my God always, making mention of you in my prayers, 5 because I hear of your love and of the faith which you have toward the Lord Jesus and toward all the saints; 6 and I pray that the fellowship of your faith may become effective through the knowledge of every good thing which is in you for Christ's sake.

Interpretive leverage
So aim for ‘interpretive leverage’, that is, look for tools, observations and understandings that provide insights well beyond just the immediate verse or passage.  Test and check them out, and once proven out, make great spiritual use of what you have learned every place you find it.

� Also, possibly Luke 17:9 among the Jews.
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